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Submi't:tféi the Committee on Foreign Relations on

b
2 9 2012

Re: P.S.Res. No. 734 , prepared by the Committee

Recommending its approval without amendment.

Sponsor:  Senator Loren Legarda.

MR. PRESIDENT:
The Committee on Foreign Relations, to which was referred the
Agreement, entified:

“Treaty between
the Republic of the Philippines and the People’s Republic of
China Concerning Mutual Legal Assistance in Criminal
Matters”

has considered the same and has the honor to report it back to the Senate
with the recommendation that Proposed Senate Resolution No. 734 ,

prepared by the Committee, entitled:

“RESOLUTION
CONCURRING IN THE RATIFICATION OF THE
TREATY BETWEEN THE REPUBLIC OF THE PHILIPPINES
AND THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA CONCERNING
MUTUAL LEGAL ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS”

be approved without amendment.
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Prepared by the Committee on Foreign Relations

RESOLUTION
CONCURRING IN THE RATIFICATION OF THE
TREATY BETWEEN THE REPUBLIC OF THE PHILIPPINES AND THE
PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA CONCERNING MUTUAL LEGAL
ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS

WHEREAS, the Constitution, Article Vi, Section 21, states that, “No
treaty or international agreement shall be valid and effective unless concurred
in by at least two-thirds of all the members of the Senate”;

WHEREAS, the Trealy between the Republic of the Philippines and the
People’s Republic of China Concerning Mutual Legal Assistance in Criminal
Matters was signed on 16 QOctober 2000 in Beijing;

WHEREAS, the Treaty aims to improve cooperation between the two
countries in respect of mutual legal assistance in criminal matters on the basis
of mutual respect for sovereignty and equality and mutual benefit;

WHEREAS, the Treaty provides a legal framework for mutual
assistance by States in the investigation and prosecution of criminal offenses
and in legal and judicial proceedings related to criminal matters, in
accordance with the UN Convention Against Corruption (UNCAC) and the
Convention for the Suppression of Financing of Terrorism;

WHEREAS, the assistance made possible under the Treaty includes
the taking of testimony of withesses, provision of documents and items of
evidence, exchange of criminal records, execution of searches and seizures,
focation and identification of witnesses and tracing and confiscation of
proceeds of crimes, as well as freezing of assets;

WHEREAS, the increasing frequency of transnational crimes, the
country's fight against money laundering and corruption, as well as the
transboundary nature of terrorism necessitates this Treaty as a vital tool in
securing evidence, witnesses and proceeds of crimes which are beyond the
country’s physical and legal jurisdiction;

WHEREAS, the Treaty provides that it does not apply to: {a) the
extradition of any person, and (b) the execution of criminal judgments,



verdicts or decisions rendered in the Requesting Party except to the extent
permitted by the laws of the Requested Party and the Treaty;

WHEREAS, Article 24 of the Treaty provides that it shall enter into
force on the thirtieth day after the date of exchange of instruments of
ratification;

WHEREAS, the President of the Philippines ratified the Trealy befween
the Republic of the Philippines and the People’s Republic of China
Concerning Mutual Legal Assistance in Criminal Matfers on 23 December
2010 and has accordingly submitted it to the Senate for concurrence in
accordance with the Constitution,

WHEREAS, in the hearing conducted by the Senate Committee on
Foreign Relations on 23 February 2012, the following government agencies
and non-government organizations endorsed the concurrence in the
ratification of the Trealy between the Republic of the Philippines and the
People’s Republic of China Concemning Mutual Legal Assistance in Criminal
Matters: '

1. Department of Foreign Affairs (DFA);
Department of Justice (DOJ),
Department of Interior and Local Government (DILG);
Philippine National Police (PNP);
Anti-Money Laundering Council (AMLC),
Overseas Workers Weifare Administration (OWWA),
Philippine Overseas Employment Administration (POEA);
Center for Migrant Advocacy Philippines (CMA); and
Philippine Migrants Rights Watch.

COND O~ wh

NOW, THEREFORE, be it resolved that the Senate of the Philippines
concur, as it hereby concurs, in the ratification of the Treaty between the
Republic of the Philippines and the People’s Republic of China Concerning
Mutual Legal Assistance in Criminal Matters.

Adopted,
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WALACANANG
MANILA

TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME, GREETINGS:

KNOW YE, that whereas, the Trealy between the Republic of the Philippines and the
Peopie’s Republic of China Cencerning Mutual Legal Assistance in Criminal Matters was
signed on 16 October 2000 in Beliing; ]

WHEREAS, the Treaty, consisting of twenty-four (24} articles, aims to improve
cooperation between the two countries in respect of Mutual Legal Assistance in Criminal
Matters on the basis of mutual respect for sovereignty and equality and mutual benefit;

WHEREAS, the Treaty states that the Parties shall provide, in accordance with its
provisions, mutual assistance in the investigation and prosecution of criminal offenses and
in proceedings reiated to criminal matters;

WHEREAS, the Treaty also provides that it wiil not apply to: (@) the extradition of
any person, and (b) the execution of criminal judgments, verdicts or decisions rendered in
the Requesting Party except to the extent permitted by the laws of the Requested Party
except to the extent permitted by the laws of the Requested Party and the Treaty;

WHEREAS, Article 24 of the Treaty provides that it shall enter into force on the
thirtieth that after the date of exchange of instruments of ratification;

NOW, THEREFORE, be it known that [, BENIGNO §. AQUING 11}, President of the
Philippines, after having seen and considered the Treaty between the Republic of the
Philippines and the People’s Republic of China Concerning Mutual Legal Assistance in
Criminal Matters, do hereby ratify and confirm the same and each and every Paragraph and
Clause thereof.

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and caused the seal of
the Republic of the Philippines to be affixed.

GIVEN under my hand at the City of Manila, this 23 day of December i the year of
our Lord two thousand and ten.

BY THE PRESIDENT:
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ALBERTO G. ROMULO
Secretary of Foreign Affairs
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TREATY BETWEEN )
THE REPUBLIC OF THE PHILIPPINES
 AND |
THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
CONCERMING
MUTUAL LEGAL ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS .

The Republic' of the Philippines and the People’s chuk:)lic of
China, hereinafter referred to as “The Parties”;

With a view (o improving the effective eooperation between the
two countries in respect of mutual fegal assistance in eriminal matters

on the basis of mutual respect for sovereignty and equality and mutual
beneflit,

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
Scope of Assistance

1. The Parties shall provide, in accordance with the provisions of
this Treatly, mutual assistance in the investigation and prosecution of
criminal offenses and in proceedings related to criminal mat{ers.

2. Assistance shall include:

{1} serving documents;

(b) identifying and locating persons;

(¢) obtaining evidence, arlicles or documents;

(d) taking testimonies or statements {rom persons;

(¢) exccuting requests for search and seizure;

(f) facilitating the personal appearance of witnesses;

(g) effecting the temporary transfer of persons in custody to §
appear as witnesses;

(h) obtaining originals or copies of judicial or official records;

(i) tracing, restraining, forfeiting and confiscating the proceeds
and instrumentalities of eriminal activities, including restraining of




I

dealings in property or the freezing of assets alleged to be related to a
criminal matter; ,

(j) providing and exchanging information on law, documents and
records;

(I lending of exhibits;

(1) obtaining and providing expert evalualions;

(m) conducting judicial inspections or cxamining siics or objects;

(n) notifying resulls of ecriminal proceedings and “supplying
criminal records; and

(o) other forms of assistance consistent with the objects of this
Treaty which are not inconsistent with the laws of the Requested Party.

3. This Treaty does not apply to:

(a) the extradition of any person; and

{b) the execution of criminal judgments, verdicls or decisions
rendered in the Requesting Parly except o the exten{ permitted by the
laws of the Requested Party and this Treaty.

4. This Treaty is intended soiely for mutual assistance between the
*arties. The provisions of this Treaty shall not give rise to any right on
the part of any private person to obiain, suppress or exclude any
evidence or to impede the execution of a request.

ARTICLE 2
Ceniral Auihorities

1. For the purpose of this Treaty, the Central Authoritics
designated by the Parties shall communicate directly with each other.

2. The Ceniral Authority for the Republic of the Philippines shall
be the Department of Justice. The Central Aunthority for the People’s
. Republic of China shall be the Minisiry of Justice.

' 3. Should cither Party change its designaled Central Authority,
‘it shall inform the other [Party of such change through diplomatic

channels. - i
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ARTICLE 3
Refusal or Postponement of Assistance

Y

1. The Requested Party may refuse to provide assistance if:

(a) the request relates (o conduct which would not constitute an
offense under the faws of the Requested Party;

(b) the request is considered by the Requested Party as relating to
a political offense;

(c) the request relafes to an offense which is a purely military
offense;

(d) there are substantial grounds for the Requested Party to
believe that the request has been made for the purpose of investigation,
prosecution, imposition of punishment or olher proceedings against a
person on account of thai person's race, sex, religion, nationality or
political opinicns, or that that person's position may be prejudiced for
any of those reasons; §

(¢) the Requested Party is conducting or has terminaied ¢riminal
proceedings or has already rendered a final judgment against the same
suspect or accuseqd for the saime offense os reiated 1o in thc request;

() the Reguested Party considers that the assistance requested
lacks substantial connection with the case;

g) the Requesied Party determines that the execuiion of the
request would impair ils sovereignty, security, public order or other
essential public inferests, or would be contrary to the fundamental
principles of its national Invs;

(h) the request for assislance reiates to the prosecution of a person
who could no longer be prosecuted by reason of lapse of time or for any
other reason if the offense had been committed within the jurisdiction of
the Requested Party;

(i) the Requesting Party cannot comply with any conditions
relating to confidentiality or limitation as to the use of material
provided; .

(j) the provision of the assistance sought could endanger the safety
of any person or impose an excessive burden on the resources of the
Requested Party.

2. The Requested Party may postpone to provide assistance if e
frid daibi
exccution of a request would interfere with an ongoi Fgg_siijﬁgtggﬁ 13711} RISELS

prosecution or other procee?ings in the Requested Party
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3. Before refusing a request or postponing its exccution, the
Requesied Party shall consider whether assistance may be granted
subject to such conditions as it deems necessary. If the Requesting Party
accepts assistance subject to these conditions, it shall comply with them.

4. If the Requested Party refuses or posipones to provide
assistance, it shall inform the Requesiing Party of the reasons for the
refusal or postponement.

ARTICLE 4
Form and Conten{ of Requests

I. A request shall be made in writing and be affixed with the
signature or seai of the Central Authority of the Requesting Party. In
urgent situations, the Requested Parly may accept a 1‘equest in other
formms and the Requesting Party shall confirm the request in wriling
promptly thereafter,

2. A request for assisiance shall include the following:

(2) the mname of the compefent authority conducting the
investigation, prosccution or other proceedings (o which the reguest
relates;

(b) a description of the nature of the relevani case, a summary of
the relevant facls thereof and the provisions of laws applicable to the
case Lo which the request relales;

(¢) a description of the assistance sought and that of {he purpose
and relevaunce for which the assistance is sought; and

(d) the time limit within which the request is desired to be
cxecnted.

3. To the extent necessary and possible, a request shall also include
{ke following:

. (a) information on the ideniity and residence of the person from
whom evidence is soupght;

served and that person's1

(b) information on }\};e identity and residence of the | eI;S_“QMuwbemm«-««ww

Fre s o R

Yhren iH}{' - L b s
‘f 4 AT IS L TP U SRR I, £ 1 (TR Y i D i'k”.« fl:ﬁ{ii' >§':5;,‘| e
_2'},_ ) ,J{ A \3’3#} (\ h lif‘t%‘! 5 a ”‘jU’{ £ ¢DEPA{?£ ;-vf.?é':‘_'l‘@.! P ',. . T

e R = AT wiwga- ;;wl hsr'i' pt&ro-vf

LRSI L

e e et o e e

e e ar




{(¢) information ou the identily and whereabouts of the person to
be focated or identified;

(d) deseription of the place or object to be inspected or examined;

(e) description of any particular procedure desirous to be followed
in executing the request and reasons therefor;

() description of the place to be searched and of the property to
ke subject to inquiry, freezing and seizare;

() desu:phon of the neced for confidentiality and the reasons
therefor;

(h) information as {o the allowances and expenses (o which (he
person inviled to be present in the Requesting Party o give evidence or
assist in investfization will be entitled; and

(1) such other informafion which may facilitate exccution of the
request.

4, If the Requested Parly considers the contents confained in the
request not sufficient {o enable it to deal wilh the request, it may request
addilional information.

.

5. Requests and supporting documents made under this Article
shall be accompanied by a translation in the language of the Requested
Party. MNevertheless, upen request, the above-mentioned requests and
supporting docunients may be in English

ARTICLE S
Fxecutlion of Requests

1. A reguest shall be prompily executed in accordance with the
laws of the Requested Party and, to the extent not prohiviled by the
laws of the Requested Party, in accordance with the directions stated in
the request insofar as pructicable.

2. The Requested Parly shall promptly inform the Requesting
Party of the oufcome of the execution of the request. If the assistance
requested cannot be provided, the Reguested Party sball inform the
Requesting Party of the reasens,
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ARTICLE 6
Conlfidentinlity and Limitation on Use

1. The Reguested Party shall keep coanfidential a request,
including its contents, supporting documents and any action (aken in
accordance with the request, if so requested by the Requesting Party. If -
the request cannot be executfed without breaching such confidentiality,
the Requested Party shall 50 inforin the Requesting Party, which shall
then determine whether the reguest should nevertheless be executed.

2. The Regquesting Party shall keep confidential the information
.and evidence provided by the Requested Party, if so requested by the
Requested Party, or shall use such information or evidence only under
the terms and conditions specified by the Hequested Party.

3. The Requesting Party shall not use any information or
evidence obtained under this Treaty for any purposes other than for the
case described in the reguest without the prior wriiten consent of the
Requested Party.

ARTICLLE 7
Service of Documents

1. The Requesied Party shall, in accordance with ifs natlonal laws
and upen request, effect service of documents that are transmitted by}
the Requesting Party. However, the Requested Party shall not be
obligated to effect service of a document which vequires a person to'
appear as the acecused,

2. The Requested Party shall, after effecting service, provide the
Requesting Party a proof of service {hat shall include the date, place,
and means or mode of service, and be affixed with (he signature or seal
of the authority which served the document. If service cannot be
effected, the Requesiing Party shall be so informed and be advised of
the reasons therefor.
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ARTICLE S
Taling of Evidence

1. The Requested Pavty shall) in accordance with its national laws
and upon request, take evidence and transmit it to the Requesting
Party.

2. When the request concerns the transmission of documents or
records, the Requested Party may transmit certified copies or certificd
photocopies thereof, However, where the Requesting Party explicitly
requires {ransmission of originals, the Reguested Party s
requirement {o the extent possible.

shall meet such

3. Insofar as not contrary {o the kvwvs of the Requested Party, the
documnenis and other maferials (o be {ransmitted to the Requesting
Party in accordance willi this Article shall be certified in such forms as
may be requested by the Reguesting Parly in order to make thend
admissible according to the laws of the Reguesting Party. a

4. Insofar as not conirary to the laws of the Requested Party, the
Requested Parly shall permit the presence of such persons as specified
in the reguest during the execution of the requesi, and shall allow such
persons 1o pose questions, through judicial personnel of {he Requested
Party, to the person from whom evidence is fo be {aken. Tor this
purpose, the Requested Party shall promptly inform {he Reguesting
Party of the time and place of the execution of the reguest.

ARTICLE Y
Refusal to Give Evidence
1. A person who is reguirved to give evidence under this Treaty
may refuse (o give evidence if the laws of the Requested Parly permit
the person not to give evidence in similar eircumstances in proceedings
originated in the Requested Party.
.

. 1f a person who is required to giveevidence under this Treaty
asser t» 2 n;nht or privilege of timmunity from giving evidence under the
laws of the Reguesting Party, the Requested Party shall request the
Requesting Party fo provide a certificate containing the legal basis for

invoking such right or pﬁivi}ege. The Lelhhﬂnicﬂﬁi_w‘v_}_di.ﬂ_fh{}* th@:"
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Requesting Parly shall be regarded as conclusive evidence on the right
or privilege unless there is convineing evidence otherwise

ARTICLE 10
Availability of Persons
to Give Evidence or Assist in Investigation :

I, When the Requesting Parfy requesis the appearance of a
person {o give evidence or assist in investigation in the territory of the
Requesting Party, the Requested Party shall invite the person to appear
before the appropriate authorify in {he territory of the Requesting
Party. The Requesting Party shail indicale the exfent to which
allowaunces and cxpenses will be paid to {he person. The Requested
Party shall promptly inform the Ilequesting Party of the person’s
response.

2. The Requesting Party shall tramsmit any vequest for (he
service of a document requiring the appearance of a person before
authority in the territory of the Reguesting Party no less than sixdy days
before the seheduled appearance unless, in urgent cases, the Requested
Party has agreed to a shorter period of time.

ARTICLE 11
Trausfer of Persous in Custody
for Giving Bvidence or Assisting in Investigations

1. The Requesied Party may, at the request of the Requesting
Party, temporarily transfer a person in cusfody in its terrilovy to the
Requesting Pasty for appearing beforce an authority to give evidence or
assist in invesiigations, provided that (he person so consenis and the
Parties have previously reached a wrillen agreement on the conditions
of the transfer.

2. If the person transferred is required to be kept in custody
under the aws of the Requested Party, the Requesting Party shall hold
that person in custody.

3. The Requesting Party shall promptly return the person
transferred to the Requested Party as soon as that pClSOil finishes giving
evidence or assisting i mveohunim‘nﬂmww ' J
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4. For the purpose of this Article, the person transferred shall
receive credit for service of the sentence imposed in the Requested Party
{or the period of thme served in the custody of the Reguesting Party.

ARTICLE 12

Protection of Wiitnesses and Experts

1. Any wituess or expert present in (he ferritory of the
Requesting Party shall not be investigated, prosecuted, defained,
punished or be subject to any other restriciion of personal liberty by the
Requesting Party for any acls or omissions which preceded that
person’s enfry imto ifs territory, nor shall that person be obliged {o give
evidence or to assist in any investigation, proseculion or other
proceedings other than that o which the request relates, except with the
prior consent of the Requested Party and that person.

2. Paragraph 1 of this Article shall cease {o apply if the person
referred to therein has sfayed om in the territory of the Requesling
Party [ifteen days afier tha! person has been officially notified that
his/her presence s no longer vequired or, afler having Jdelf, has
voluntarily refurned. But this peried of time shall not incinde the time
during which the person fails 1o leave the terrifory of the Requesting
Party for reasons beyond his/her conévol.

3. A person who refuses to give evidence or assisi in investigations
in accordance with Articles 10 or 11 shall not be subject to any penalty
or mandatory restriction of personal Hberty for such refusal.

ARTICLE 13
mearch and Seizure
1. The Requesied Party shall, to the extent its national law
permits, execute a requesi for inguiry, examinalion, search, freezing
and seizure of evidencial mmaterials, articles and assets.

2. The Requesied Party shall provide the Requesting Party with
such informalion as requested concerning thé vesuits of executing the
request, including information on the resulls of inquiry or seareh, the
piace and circums{mz§03 of freezing or scizure, and the subsequent

custody of such matenals, arficles or assets,_
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3. The Requesied Party wmay transwit the scized materials,
arficles or assets to the Requesting ’arfy if the Requestino Party agrecs
to the terms and conditions for such {ransmission as proposed hy the

Requested Party.

ARTICLE {4
v Return of Documents, Records and
Articles of Evidence to the Requesied Party

Upon the reguest of the Requested Party or when the (;i'igillilis of
documents or records and articles of evidence provided under (his
Treaty arc no fonger needed, the Requesting Party shall return the
above-mentioned originals and articles to the Requested Party as soon

as possible

ARTICLE 15
Forleiture of Proceeds from Criminal Activilies
and Instruments of Crime

f. The Requested Party shall, upon request, endeaver (o ascertain
whether any proceeds {rom criminal aclivities or mnstruments of crime
are deposited within is terrilory and shail notily the Requesting Party
of the result of inquiries. In making the request, the Requesting Party
shall state to the Requested Party the reasons for mmferring that the !

proceeds or instruments may be deposited 1a the latter’s terrifory.

2. Once the suspected proceeds ot instruments of ertme arc found

in accordance:with paragraph 1 of this Article, the Requesied

Parly

shall, at the request of the Requesting Party, take measures to freeze,
seize and forfeit such proceeds or insiruments according to its national

laws.

3. At the request of the Requesting Parly, the Reguested Party
nay, to the exient permilied by its nationallaws and under the terms
- and conditions agreed to by the Parties, transfer ail or part of the

proceeds or instruments of er
assels to the Requesling Party
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ARTICLE 16
$ Motification of Results of Proccedings

o

%J’.{’i in Criminal Matlers

'f" N

i

w;-‘;g_u The Requesting Party shall, upon request, inform the Requested
?w arty of {he resulls of criminal proceedings which were the subject of
)i %: the Reguesting Party’s prior request under this Treaty.

:";““’E\‘."" ’ ry »

il i ARTICLE 17

B ;; T

X Criminal Records
e
}K‘
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Upon request, the Requested Party shall provide the Requesting
l@{i’ﬂriy with the past eriminal vecords and information of sentences, if
&any, i the terrifory of the Requested Party, of any person subject {o
3mlvestwat10n or prosecution in the terrifory of the Reqvedmw Party.

b ARTICLE 18

v - . ‘

e Fachange of Information on Law ’
oL =
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Upon request, the Parties shall farnish cach other with the faws.

smd judicial practices in their respeclive countries related to the
Eamplemnniaimn of this Treaty
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ARTICLIE 19
Certification and Authentication of Documents
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For the purpose of this Treaty, any doenmenis transmitied in
cwzda’zce with this Freaty shall not require any form of certification
rnuthenilcaliml uniess this Treaty otherwise provides,
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ARTICLE 20
‘3!%. Expenses
By

- 1. The Reguested Party shall meet the cost for
équcst but the Requesting party shall bear the following:

'ﬁf"iz: (a) necessary and reasonable expenses for pevsons (o travel to,
%‘fiafyin and leave from the Requested Party under Article 8 (' );
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‘ (b) necessary and reasonable allowances or expenses for persous
- to travel to, stay in and leave from the Requesting Party under Articles
© 10 or 11 in accordance with the standards or regulations of the place
. where such allowanees or expenses have been incurred;

(c) necessary and reasonable expenses and fees of experts; and

(d) expenses and fees of transiation and interpretation.

2. The Requesling Party shall; upon request, pay in advance the
cxpenses, allowances :mld fees it shall bear.

3. If it becomes apparent that the exccution of a request requires
expenses of an extraordinary nature, the Parlics shall consult each other
to determine the terins and conditions under which the request can be
executed,

ARTICLE 21
Service of Documents and Taking of Kvidence
by Diplomatic or Consular Officials

Kither Party may serve docwments to and take evidence {rom its
nationals in the terrilory of the other Par{y through its diplomatic or
consular agents thercin, provided that the laws of the other Party will
not be violated and {hat no coereive measures of any kind will be talken.

ARTICLE 22
Other Basis for Cooperation

This Treaty shall not prevent cither Party from providing
assistance to the other Party according to other applicable international
agreements or its national laws. The Parlies may also provide assistance
in accordance with any other arrangement, agreement, or practice
which may be applicable. '

ARTICLE 23

Counsuaiéation

The Parties, through their respective Central Authorities or
diplomatic channels, shall consult promptly, at'the request of either,
concerning the inferpretation, the application or the carrying out of the
present Treaty eilher gé\n{:mily or in relation to a particular case.
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Article 24
Eaniry into Foree, Amendment and Termination

1. This Treaty is subject to ratification. The instruments of
ratification shall be exchanged at Manila, This Treaty shall enter into

force on the thirtieth day after the date of the exchange of the
instruments of ratification.

2. This Treaty may be amended at any time by wrilten agreement
befween the Parvties,

3. HWither Party may terpiinate this Treaty at any time by notice
in writing to the other Party through diplomatic channels. Termination
shall take effect on the one bundred and eightieth day after {he dale on
which the notice is given.

4. This Treaty applics to any requests presenied after ifs entry
into force cven if the relevant acls or omissions occurred before this
Treaty enters into force. ‘

IN WITNESS WHEREOY, the undersigned, being duly
authorized thereto by {heir respeciive Governments, have signed this
Treaty,

DONE  at ”"flc#ﬁ; on this (6™ day of (Betofer, (month)

dovo  (year), in duplicate in English and Chinese, both texts being
equally authentic,

For tlie Republic of the Philippines Tor the People’s Republic of China

MY T T ORUE _
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Ceplead Hroerd Do
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